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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF POLAND ON THE
PREPAYMENT OF CERTAIN OBLIGATIONS BY THE REPUBLIC OF
POLAND

Whereas the Agreed Minute on the Reduction and Reorganization of the Debt of the
Republic of Poland was signed in Paris on April 21, 1991 between Government of Poland
and the representatives of the Governments of Austria, Belgium, Brazil, Canada, Denmark,
Finland, France, Germany, Italy, Japan, the Netherlands, Norway, Spain, Sweden, Switzer-
land, the United Kingdom and the United States of America;

Whereas the Exchange of letters between the Government of the United Kingdom and
the Government of the Republic of Poland on the terms and conditions of the Reduction
and Reorganisation of the Debt of the Republic of Poland towards the Government of the
United Kingdom took place on December 30, 1991 (Bilateral Agreement);

Whereas the Paris Club Creditors agreed that Poland may prepay in 2005 some of its
creditors as long as those operations comply with the principles set out in the Paris Club
Chairman's letter of February 18, 2005;

Now, therefore the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland (Government of the United Kingdom) and the Government of the Republic of Po-
land (Government of Poland) agree as follows:

Article 1

On March 31, 2005 Government of Poland shall, after having paid any instalment or
interest payment due on March 31, 2005 under the Bilateral Agreement, pay in favour of
the Government of the United Kingdom the amount of GBP 460 422 359.80 (four hundred
sixty million four hundred twenty two thousand three hundred fifty nine 80/100 GBP) and
USD 294 111 327.11 (two hundred ninety four million one hundred eleven thousand three
hundred twenty seven 11/100 USD) being the outstanding amounts under the Bilateral
Agreement.

Article 2

Subject to the payments specified in Article 1 being made in full on 31 March 2005,
the Government of Poland and Bank Gospodarstwa Krajowego S.A. as the successor of
Bank Handlowy w Warszawie S.A. with regard to the Bilateral Agreement shall be imme-
diately relieved from the obligations under the Bilateral Agreement. Upon making the
aforesaid payment the Bilateral Agreement shall be regarded as fulfilled and terminated.
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Article 3

In the event of non-payment of the full amount mentioned in Article 1 by the Govern-
ment of Poland by the close of banking business in London on March 31, 2005 this Agree-
ment shall expire with no further obligations to any party, and the Bilateral Agreement will
continue to be in force.

Article 4

Any changes to this Agreement have to be mutually agreed in writing.

Article 5

This Agreement shall enter into force on the day of signing, in line with the laws ap-
plicable to each of the parties.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized thereto by their respective
Governments, have signed this Agreement.

Done in duplicate at Warsaw, on this 29th day of March 2005, in the English and Pol-
ish languages, with both texts being equally authentic, except in the event of doubt when
the English text shall prevail.

For the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland:

CHARLES CRAWFORD

For the Government of the Republic of Poland:

WIESLAWA SZCZUKE
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[POLISH TEXT - TEXTE POLONAIS]

UMOWA

miqdzy Rzqdem Zjednoczonego Kr6lestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii
P61nocnej

a Rzqdem Rzeczypospolitej Poiskiej

w sprawie przedterminowej splaty zadlu~enia Rzeczypospolitej Polskiej

UWZGLFDNIAJAC Protok6t uzgodniefi w sprawie redukcji i reorganizacji
zadtu±enia Rzeczypospolitej Polskiej, podpisany w dniu 21 lcwietnia 1991 r.
w Pary2u pomiqdzy Rz4dem Polskim a przedstawicielami rzqd6w Austrii, Belgii,
Brazylii, Kanady, Danii, Finlandii, Francji, Niemiec, Wioch, Japonii, Holandii,
Norwegii, Hiszpanii, Szwecji, Szwajcarii, Wielkiej Brytanii i Stan6w
Zjednoczonych Ameryki P6lnocnej;

UWZGLFKDNIAJ4C wymianq list6w pomiedzy Rzqdem Zjednoczonego
Kr6lestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii P6hnocnej a Rz~ldem Rzeezypospolitej
Polskiej odnognie do warunk6w redukcji i restrukturyzacji zadtu±enia
Rzeczypospolitej Polskiej wobec Rzadu Zjednoczonego Kr6lestwa z dnia 30
grudnia 1991 r. (Umowa dwustronna);

UWZGLFJDNIAJ4C, i± wierzyciele - czIonkowie Klubu Paryskiego wyrazili
zgodq na operacjq przedplaty przez Polske zobowizaAi wobec okre:lonych
wierzycieli w 2005 roku, o ile operacje te bed- zgodne z warunkami ustalonymi
w Ii~cie Przewodniczqcego Sekretariatu Klubu Paryskiego z dnia 18 lutego
2005 r.;

Rzqjd Zjednoczonego Kr6lestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii P6lnocnej (Rztd
Zjednoczonego Kr6lestwa) i Rzqd Rzeczypospolitej Polskiej (Rz4d Polski)
uzgodnily, co nastepuje:

Artykul 1

W dniu 31 marca 2005 r. Rzztd Polski zaplaci, po uprzednim zaplaceniu kwot rat
kapitalowych czy odsetek naletnych w dniu 31 marca 2005 r. zgodnie z Umow41
dwustronna0  na rzecz Rzqdu Zjednoczonego Kr6lestwa, kwotQ r6wn,
460 422 359,80 GBP (czterysta sze96dziesiqt milion6w czterysta dwadziegcia dwa
tysiqce trzysta pipddziesit dziewiqd i 80/100 GBP) oraz kwotZ r6wn4
294 111 327,11 USD (dwieAcie dziewitgdziesiqt cztery miliony sto jcdenascie
tysiqcy trzysta dwadziegcia siedem i 11/100 USD) z tytulu pozostajztcych do
zaplacenia zobowi2zafi wynikajaqcych z Umowy dwustronnej.

Artykul 2

Po dokonaniu platnosci petnej kwoty, zgodrne z postanowieniarni Art- 1, w dniu
31 marca 2005 r., Rzqd Polski i Bank Gospodarstwa Krajowego S.A., jako
nastepca prawny Banku Handlowego w Warszawic S.A. w odniesieniu do
Umowy dwustronnej, zostan4 zwolnieni ze zobowi4zafi wynikajEcych z Urnowy
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dwustronnej. Z chwil, dokonania platnoci, o kt6rej mowa wy2ej, Umowa
dwustronna bqdzie uznana za wykonanq w catosci i wygasla.

Artykul 3

W przypadku niezaplacenia petnej k-woty, wyrnienionej w art. 1, przez Rzad
Polski do dnia 31 marca 2005 r. do zakoficzenia dnia pracy bank6w w Londynie,
niniejsza umowa wygagnie bez zadnych skutk6w dia stron, a Umowa dwustronna
pozostanie w mocy.

Artykul 4

Jakiekolwiek zmiany niniejszej umowy muszal by6 uzgodnione dwustronnie
w formie pisenmej.

Artykul 5

Umowa niniejsza wejdzie w zycie w dniu podpisania.

Na dow6d czego nizej podpisani, nalezycie upeinomocnieni przez swoje Rzady,
podpisali niniejsz, umowq.

Sporzadzono w -7rwr dnia q marca 2005r. w dw6ch egzemplarzach,
ka2dy w jezykach angielskim i polskim, przy czym oba teksty majal jednakowq
moc, a w razie rozbieznogci przy ich interpretacji tekst w jezyku angielskim
bqdzie rozstrzygaj acy.

W imieniu Rztdu
Zjednoczonego Kr6lestwa
Wielkiej Brytanii i
Irlandii P6lnocnej:

W imieniu Rzqdu
Rzeczypospolitej Polskiej:
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME-UNI DE GRANDE-
BRETAGNE ET DIRLANDE DU NORD ET LE GOUVERNEMENT DE
LA REPUBLIQUE DE POLOGNE RELATIF AU PAIEMENT ANTICIPt
DE CERTAINES OBLIGATIONS PAR LA REPUBLIQUE DE POLOGNE

Attendu que le Proc~s verbal agr6 relatif A la reduction et d la restructuration de la det-
te de la R~publique de Pologne a &6 sign6 A Paris le 21 avril 1991 entre le Gouvernement
de la R~publique de Pologne et les repr~sentants des Gouvernements de l'Autriche, de la
Belgique, du Br~sil, du Canada, du Danemark, de la Finlande, de la France, de l'Allemagne,
de l'Italie, du Japon, des Pays-Bas, de la Norv~ge, de l'Espagne, de la Suede, de la Suisse,
du Royaume-Uni et des Etats-Unis;

Attendu que le Gouvemement de Grande-Bretagne et le Gouvernement de la R~publi-
que de Pologne ont proc~d6 le 30 d~cembre 1991 d un 6change de lettres concernant les ter-
mes et conditions de la r~duction et de la restructuration de la dette de la R~publique de
Pologne envers le Gouvernement de Grande-Bretagne (" l'Accord bilateral ");

Attendu que les cr~anciers r~unis au sein du Club de Paris sont convenus que la Polo-
gne peut rembourser certains d'entre eux par anticipation en 2005 dans la mesure oh ces
operations se conforment aux principes enonc~s dans la lettre du President du Club de Paris
dat~e du 18 f~vrier 2005;

Par ces motifs, le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord (" le Gouvernement de Grande-Bretagne ") et le Gouvernement de la R~publique de
Pologne (" le Gouvernement polonais ") conviennent comme suit:

Article premier

Le 31 mars 2005, apr~s avoir pay6 toute tranche de principal ou d'intret exigible A
l'6ch~ance du 31 mars 2005 aux termes de l'Accord bilateral, le Gouvemement polonais
versera au credit du Gouvernement britannique les sommes de 460 422 359,80 livres ster-
ling (quatre cent soixante millions quatre cent vingt deux mille trois cent cinquante neuf
livres sterling et quatre vingt pence) et de 294 111 327,11 dollars des ttats-Unis (deux cent
quatre vingt quatorze millions cent onze mille trois cent vingt sept dollars des Etats-Unis et
onze cents), soit l'encours A payer aux termes de l'Accord bilateral.

Article 2

Sous r~serve que les paiements prescrits d 'article premier soient acquitt~s int~grale-
ment le 31 mars 2005, le Gouvernement polonais et la Banque Gospodarstwa Krajowego
S. A., successeur de la Banque Handlowy w Warszawie S. A. pour ce qui touche l'Accord
bilateral, sera imm~diatement d~gag~e de ses obligations aux termes de l'Accord bilateral,
lequel sera d~s lors consid6r6 comme execut6, et donc caduc.
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Article 3

Si, A la fermeture des banques d Londres le 31 mars 2005, le Gouvernement polonais
n'a pas vers6 int~gralement les sommes dont il est question A 'article premier, le present
Accord expirera sans autre obligation d l'endroit de l'une ou l'autre des Parties et l'Accord
bilateral continuera d'avoir effet.

Article 4

Le present Accord peut etre modifi6 du commun Accord 6crit des Parties.

Article 5

Le present Accord entre en vigueur d~s sa signature et comme en dispose la lgislation
de chacune des Parties.

En foi de quoi, les soussign~s, A ce dfiment habilit~s par leur gouvernement, souscri-
vent le present Accord.

Fait en double exemplaire A Varsovie le 29 mars 2005 en anglais et en polonais, les
deux textes 6tant 6galement authentiques, sauf que T'anglais T'emporte en cas de doute.

Pour le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord:

CHARLES CRAWFORD

Pour le Gouvernement de la Rdpublique de Pologne:

WIESLAWA SZCZUKE




